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1
EN

  Preparation before test
FR  Préparation avant test
DE  Vorbereitung vor dem

 Test

ES  Preparación antes de la prueba
I T  Preparazione prim

a del test
PT  Preparação antes do teste

×3

EN
  Blow nose

FR  Se m
oucher

DE  Schlag Nase

ES  Sonarse la nariz
I T  Soffiare il naso
PT  Assoar o nariz

EN
  W

ashing hands
FR  Lavage des m

ains
DE  Hände waschen

ES  Lavándose las m
anos

I T  Lavarsi le m
ani

PT  Lavar as m
ãos

EN
  W

ear gloves
FR  Porter des gants
DE  Trag Handschuhe

ES  Usar guantes
I T  Indossare i guanti
PT  Use luvas

2
EN

  Assay diluent solution
FR  Solution de dilution de dosage
DE  Assay-Verdünnungslösung

ES  Solución diluyente de ensayo
I T  Soluzione diluente del saggio
PT  Solução de diluente de ensaio

EN
  Seal rem

oval
FR  Retrait du sceau
DE  Entfernen der Dichtung

ES  Rem
oción del sello

I T  Rim
ozione del sigillo

PT  Rem
oção do selo

EN
  M

ounted on a fixed hole
FR  M

onté sur un trou fixe
DE  An einem festen Loch montiert

ES  M
ontado en un agujero fijo

I T  M
ontato su un foro fisso

PT  M
ontado em

 um
 orifício fixo

3
EN

  Swab          FR  Écouvillon      DE  Tupfer
ES  Torunda      I T  Tam

pone       PT  Cotonete

EN
  Take out swab

FR  Sortir l'écouvillon
DE  Tupfer herausnehm

en

ES  Sacar hisopo
I T  Tira fuori il tam

pone
PT  Tirar cotonete

EN
  Specim

en collection from
 

         both nasal
FR  Prélèvem

ent d'échantillons 
         à la fois nasale
DE  Probenentnahm

e aus beiden 
         Nasen

ES  Colección de m
uestras de 

         am
bos nasales

I T  Prelievo di cam
pioni sia da 

         nasale
PT  Coleta de espécime de ambos 
         nasais

EN
  Dilute and break

FR  Diluer et casser
DE  Verdünnen und brechen

ES  Diluir y rom
per

I T  Diluire e rom
pere

PT  Diluir e quebrar

4
EN

  Filter cap             FR  Bouchon de filtre      DE  Filterkappe
ES  Tapa de filtro      I T  Tappo del filtro          PT  Tampa do filtro

EN
  Insert the filter cap

FR  Insérez le bouchon du filtre
DE  Setzen Sie die Filterkappe ein

ES  Inserte la tapa del filtro
I T  Inserire il tappo del filtro
PT  Insira a tam

pa do filtro

EN
  M

ounted on a fixed hole
FR  M

onté sur un trou fixe
DE  An einem festen Loch montiert

ES  M
ontado en un agujero fijo

I T  M
ontato su un foro fisso

PT  M
ontado em

 um
 orifício fixo

5
EN

  Device  
FR  Dispositif 

DE  Gerät
ES  Dispositivo 

I T  Dispositivo 
PT  Dispositivo

EN
  Take out the device

FR  Sortir l'appareil
DE  Nim

m
 das gerät raus

ES  Saca el dispositivo
I T  Estrarre il dispositivo the
PT  Tire o dispositivo

EN
  Specim

en m
ixing

FR  M
élange d'échantillons

DE  Probenm
ischung

ES  M
ezcla de m

uestras
I T  M

iscelazione del cam
pione

PT  M
istura de espécim

es

EN
  Dispense

FR  Dispenser
DE  Dosieren

ES  Dispensar
I T  Dispensare
PT  Dispensar
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EN
  G

en
tly!

FR  D
o

u
cem

en
t!

DE  San
ft!

ES  Su
avem

en
te!

I T  D
elicatam

en
te!

PT  Su
avem

en
te!

CT CT
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W
ick positive

M
oderate positive

Strong positive
Negative

EN
  Negativ

FR  Négative
DE  Negativ
ES  Negativo
I T  Negativo
PT  Negativo

FR  Négative
DE  Negativ
ES  Negativo
I T  Negativo
PT  Negativo

FR  M
èche positive

DE  Docht positiv
ES  M

echa positiva
I T  Atoppino positivo
PT  Pavio positivo

FR  M
odérém

ent positif
DE  M

oderat positiv
ES  M

oderado positivo
I T  M

oderatam
ente positivo

PT  M
oderado positivo

FR  Fort positif
DE  Stark positiv
ES  Fuerte positivo
I T  Forte positivo
PT  Forte positivo

EN
  Negativ

FR  Négative
DE  Negativ
ES  Negativo
I T  Negativo
PT  Negativo

S

COVID-19
Ag

C

T

C

T

Negative

FR  Négative       DE  Negativ       ES  Negativo
I T  Negativo       PT  Negativo

S

COVID-19
Ag
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T

C

T
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Positive

FR  Positive         DE  Positiv         ES  Positivo
I T  Positivo         PT  Positivo

S

COVID-19
Ag
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C

T
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COVID-19
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C
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T

Invalid

FR  Invalide        DE  Ungültig        ES  Inválido
I T  Non valido    PT  Inválido

EN
  Band intensity                     FR  Intensité de la bande          DE  Bandintensität

ES  Intensidad de la banda           I T  Intensità della banda           PT  Intensidade da banda

*EN
  3RVLWLYLW\� Contact the nearest screening clinic   *FR  3RVLWLYLWp� Contactez la clinique de dépistage la plus proche   *DE  3RVLWLYLWlW� Kontaktieren Sie die nächste Screening-Klinik   *ES  3RVLWLYLGDG� Com

uníquese con la clínica de detección m
ás cercana

*I T  3RVLWLYLWj� Contatta la clinica di screening più vicina   *PT  3RVLWLYLGDGH� Contate a clínica de triagem
 m

ais próxim
a
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FRANÇAISEN
  Quick guide           FR  Guide rapide           DE  Kurzanleitung

ES  Guía rápida           I T  Guida veloce           PT  Guia rápido

EN
  Interpretation           FR  Interprétation           DE  Interpretation

ES  Interpretación           I T  Interpretazione           PT  Interpretaçãow

EN
  Take out the assay diluent 

         tube
FR  Sortez le tube de diluant de 
         dosage
DE  Nehm

en Sie das 
         Testverdünnerröhrchen heraus

ES  Saque el tubo de diluyente 
         del ensayo
I T  Estrarre il tubo del diluente 
         del dosaggio
PT  Retire o tubo de diluente de 
         ensaio
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